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3HAYEHME U ITEPCIIEKTHUBbI UCIIOJIb30BAHU ST

THE TERM “RUNE” IN THE WORKS OF FOLKLORISTS AND
ETHNOMUSICOLOGISTS: IMPORTANCE AND USAGE PERSPECTIVES

AnHomayusi

B crarbe ocBemiaercs mpoOsema OmpenesieHuss W HMCIOJb30BaHUS TEpMHUHA
«pyHa» B paboOTax OTEUYECTBEHHBIX (POJBKIOPUCTOB M ITHOMY3BIKOBEAOB. Jlaétcs
KpaTKUH KCKYpC B HUCTOPHUIO TOSIBJICHHUS JTAHHOTO TEPMHHA, €r0 YIMOTPEOJICHHUS B
HCCIIEIOBATENIbCKUX TPyAaX W MPEIJaraeTcs BapUaHT €ro OINPEIENCHUS C YUYETOM
KOHTEKCTa €ro IPUMEHEHHS.

Abstract

The article covers the problem of defining and using the term "rune" in the
works of domestic folklorists and ethnomusicologists. The author gives a brief
excursion into the history of the appearance of this term, its usage in research papers

! Crares BIIEpBHIE OMYyOJIMKOBaHA B HM3AaHUU: My3bIKaIbHO-(ONBKIOpHBIE Tpaaunuu CeBepHOM
Kapenuu: ydyeOHO-MeToquueckoe mocobue uis  CTYACHTOB  MY3BIKQIBHBIX  KOJUIEIKEH
u By30B / C. 0. Huxonaepa, C. B. KocsipeBa, A. A. BoiitoBuu ; M-Bo kyasrypsl Poc. denepariun,
Ilerpo3zaBox. roc. koHcepBaropusa uM. A. K.InmasynoBa, MH-T Tpamun. wmys. IleTrpo3aBonck,
2015. 96 c.: Hor. + 1 anekrpon. ont. guck (CD-ROM). C. 71-75.
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and suggests a variant of its definition which takes into account the context of its
application.

Kniouegvie cnosa: pyHa, KaneBajdbCKas METpPUKA, 3MHUYECKAs MECHS, >KAHPBI
Kapenbckoro (onbkiopa, Kanesana, STHOMy3bIKOBEACHHE

Keywords: rune, Kalevala metric, epic song, genres of Karelian folklore,
Kalevala, ethnomusicology

boraryto ¢onbknopayro Tpagunuio Kapennn HEBO3MOXHO IMpENCTaBUTH 0e3
MO33UN KaJIEBAJIbCKOW MeTpukH. OHa BKJIIOYaeT B ce0s NPOU3BEACHUS KaHPOB
KapenbCcKoro (hoJIbKIOpa, KOTOPbIE MCTIONHSIIUCH TaK HA3bIBAEMBIM «KaJIEBATbCKUM
pazMepoM. Pa3zMep 3TOT OJIM30K YETHIPEXCTOIHOMY XOpPEI0, HEpPU(PMOBAHHBIH,
AJUTMTEpAllMOHHBIN; Ha3BaHHWE MOJIyYHJI MOCIE BbIX0Ja B cBeT smoca «Kanepamay,
COTKAaHHOTO M3 CTPOK HApOJHOM II033WH, XOTS CYLIECTBOBAJ JAHHBIM pasmep,
€CTECTBEHHO, 3aJ10JIT0 J0 3TOTO.

[loa3ur0  KaleBadbCKOW METPUKA HMEHYIOT TakKKe PpYHHUYECKOM, a
MIPOM3BEICHUS 3TOM IO33UM — pyHaMHu. TeM He MeHee, 3a KaXKyILIEWCs MPOCTOTOU
MOJA00HOr0 pa3feNeHs] KpPOeTCsl OTCYTCTBUE €IMHCTBA CpEIU HCCIeqoBaTeNen
KapenbCcKoro (poJbKIopa B MOHUMAHUK U TOJIKOBAaHUM TEPMUHA «pyHa». B ocHOBHOI
CTaThb€ aHTOJIOTHH «My3blKaibHO-(oNbKIOpHbIE Tpanuuuu CeBepHoil Kapemun»
aBTOPBI OTMEYAIOT: «3HAYEHUE CIIOBA PYHA OCTAETCA NI 3THOMY3BIKOBEIOB JI0 CHUX
MOp HEBBISICHEHHBIM» [9, c. 8]. Hamo cka3zarh, 4TO TaKUM OHO OCTaETCSl HE TOJIBKO
JUTSL STHOMY3BIKOBEZOB, HO U JJi (DOIBKIOPUCTOB. BhipaxkaeTcst 3T0, B 4aCTHOCTH, B
TOM, YTO BO MHOTHX pabOTax HMCIOJb30BaHHE TEPMHUHA «pyHa» H30eraercs, Jmoo
TEPMUH TPUMEHSAETCS B KAaYECTBE CHHOHMMA 3MUYECKOM NECHU, YTO HE BIIOJIHE
onpaBaaHo. Kak ormeuaer B. A. IlIBenoBa, «cpeau 3THOMY3bIKOBeNOB Kapenuu B
BOIIPOCE ONPEIEICHUS TEPMHUHA «PyHA» HET E€AUHOINIACHS, HO HET U JIHCKYCCHH.
[IpyunHOil TOMy — nepUUUT cHerUalbHBIX PAadOT, XOTS HCCIECJOBAaHHUIO HAIEBOB

KapeabCKUX (MPEeXIe BCEro, SMUYECKUX) PYH OBLIU MOCBSILIEHbI OT/AENbHbIE CTaThU
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MY3BIKOBEZIOB. My3bIKOBEIbl Bcjea 3a (GUioJoraMd CTajd Has3blBaTh pPyHAMH
MPEUMYIIECTBEHHO JIWYECKUE O0O0pa3Ilpl, IMEepeHecs OSTOT TEPMUH M Ha HAIeB.
A mo3gHee ONpeAelieHHE «PYHUUYECKUN» 3aKpenmuaoch 3a BCEMHM HalleBamu,
CBSI3aHHBIMH C «KaJeBaJIbCKUM» cTHXOM» [17, ¢. 90]. BeIXoauT, 4TO €IMHOIIACHS
HET HU Cpeld ITHOMY3BIKOBEIOB, HU cpelu (OIBKIOPUCTOB, HE TOBOPSA YKE O
pa3HoOrjacusIX MEXIy TeMH M JApyruMu (mpobiieMa pa3HOINIacHii B TOHUMaHUU
TePMHUHA «pPYHa» MeXAy (GONBKIOPUCTAMU M MY3BIKOBEJAMH KpOETCS B
MPUHLIUNHUATBHO OTJIMYHOM OOBEKTE MCCIEIOBAHUS: JIJIsl TIEPBBIX TNIaBHOE 3HAYCHUE
WMEET TEKCT, JJIs BTOPBIX — MY3bIKaJIbHAsA, PUTMHUYECKas W HMHTOHAIIMOHHAS
cocraBisitonmiasi). B maHHOW crarbe HaMeyaroTcsd TOJCTYIbl K  PELICHUIO
TEPMHUHOJIOTMYECKOI'0 BOMPOCA MPEUMYIIECTBEHHO ¢ MO3UIUK (obkinopucrta. s
ATOTO MpeIJiaraeTcs MPOCISIUTh KOHTEKCT YHOTpeOJICHHs TepMHUHA «pPyHa» WU €ro
BO3MOXXHBIX  TOJKOBaHUM B pabOTax OTEYECTBEHHBIX  (POJIBKJIOPUCTOB U
3THOMY3BIKOBEJIOB.

[Ipuctynas Kk OCMBICICHUIO TEPMHUHA «PYHA» HEOOXOAMMO MOHSTH UCTOPHUIO
€ro TMOosIBJICHUS B OOMXOJ€ OTEYECTBEHHOrO HccieaoBaTess. BeposTHo, TepMuH
«pyHa» BOIIEN B JUTEPATypHBIA 0O0MXOJ Tocie mosiBieHus B 1888 romy momHOrO
nepeBoja Tekcta «Kameanbl»y. Kak wu3BecTHo, 32 raBbl TNEPBOr0 BapuaHTa
«KameBane»y u 50 rjaB IMOJHOIO BapHaHTa IOAMBI HUMEHYIOTCS pyHamu (funo).
CocraButens «KaneBanbl»y Onumac JIEHHPOT HCHONB30Bajd CJIOBO FUNO  id
0003HaYEHUS TJ1aB CBOCH MOAMBI C IIEJIbI0 MOYEPKHYTh UMEHHO HAPOIHBINA XapaKTep
amoca, JJISl OTOXACCTBICHHS MX C MOJIMHHO HAapOIHBIMH pyHaMH, OBITOBABIIMMHU B
cpeae KpecThsiH. M XoTs caM OH mpu ATOM YETKO MOHUMAJ Pa3HUILy MEXIY
HapoJHOW pyHOM U pyHOoU «KaneBaibl», B HayKe 3TO CHITPAJIO 3y IIYTKY C
uccienoBaressMu  aroca.  Jloaroe BpeMs 3TO  OTOXJACCTBICHHE IMOHMMAJIOCh
OYKBaJIbHO, CUHMTANOCh, 4TO JIEHHPOT MpOCTO cOOpajl TOTOBBIE PYHBI Y Hapoja U
COEMHUI UX B €IUHbIN cBOA. OJHUM M3 MEPBBIX YETKYIO IPaHb MEXIY HAPOIHBIM
MocoM (Kak COBOKYITHOCTBIO BCEX IIOBECTBOBATEJIBHBIX TECEH, OBITYIOIIUX B

HapoJie) U aBTopckoi moamoit JIénupota posen B. 4. ITponm [15].

24



Myswikanvuwiil scypran Esponeiickoco Cesepa Ne 2 (14), 2018

Cnenyer OTMETHUTh, UTO CAaMHU CKAa3WTENIM HE 3HAIM CJIOBa FUNO B 3HAYECHUU
«recHs (KajeBanbckol MeTpukH)». OHHM Ha3bBaiaM cBou necHu laulu, virsi «mecHs»
(mammpumep, Vainamoisen laulu «IlecHs o Bsiinaméinene», Lemminkaisen virsi
«Ilecus o JlemmuHksiiHeHe»). Ha3Banue VIrSi MpUMEHSIOCh TakXKe K IIa4aM H
3aroBopam [18, S. 54]. Kak ormeuaer A.-JI. Cuukana, ciioBo run0 ObUIO YCBOEHO
OTHOCHUTEJNBHO TO3JHO KAaK OJAHO W3 HAa3BaHUM snuueckoil necHu. [lo mHeHuUro
. Xspkenena, coOupatens (oiabkiiopa, BRIXOALA U3 POJia PYHOIEBIEB Xepoua-
XspkeHeHbIX, B [Ipunanoxckon Kapenuu 31oro cinosa He 3HaIM, OHO MOIJIO IPUNTH
B OBITOBYIO peub U3 JuTepaTypbl. OH BCIIOMUHAJ, YTO B JIETCTBE HE OBLJIO HU CJIOBA
«pyHa», HU «PYHOTEBEI». A €CJIM OHO U BCTPEUANIOCh, TO B BUJIOM3MEHEHHOU (opme
runu, 4To O3HAYaeT, YTO CJIOBO MPHUIILIO HW3BHE, M3 Juteparypel [18, S.55]. B
MIPOTUBOBEC ATOMY, B HccieaoBanuu JI. Tapkka ynomuHaercs ckasurenb lleTpucen
Tumo w3 JlamBo3epa, KOTOPBIM BCHOMHHAJ, YTO JIIOAM IOCTapIle HCMIOJIb30BaIU
CJIOBO ruUNO, xoTs 4arie ropopuian o laulu wm virsi [20, s. 121]. Bo3amoskHO, Kapesl,
3aHUMAaBIIIMECS KOpOOeHHNYeCTBOM B DUHIISHIUN, MOTJIM YCBOUTH 3TO CJIOBO TaM.

®uHCKOE CIOBO FUNO BOCXOIUT K MparepMaHckomy *rind, B Kpyr 3HAYCHH
KOTOPOTO BXOJSIT «PYHHUECKUM 3HAK, TaliHa, 3HAHWE, BOJIICOHBIN 3HAK» (K ITOH Ke
OCHOBE BOCXOJHUT U PYCCKOE€ pyHa — TaillHble TMCbMeHa). B coBpeMeHHOM (PUHCKOM
S3bIKE€ CJOBO IUNO 00O3HAYaeT EIUHUYHOE TPOU3BEICHUE IJUPUUYECKON TM0I3UH;
HEOOJIBIIIOE XYT0KECTBEHHOE MTPOU3BENICHNE ONpeeeHHOM (HOPMBI, OCHOBAHHOE Ha
pUTME, CO3BYYMH U OOPA3HOCTH PEUM; YCTHOE WJIM MHUChbMEHHOE MPOU3BEICHUE, B
KOTOPOM SI3BIK yMOTPEOJIAETCSI ACTETUYECKM M YacTO B CTUXOTBOPHOM (dopme.
[Tono6HOe 3HAaYeHHE (HEOOIBIIIOT0 CTUXOTBOPHOTO MPOU3BEECHHS ) CIOBO TPHUOOpETIOo
B Hauane XVII| Beka, u3HauaapHO k€ OHO 0003HAyYajg0 PyHOMEBIA. DTO HAYaIbHOE

3HAYCHUC COXPAHHIIOCH U B TCKCTAaX PYH (FI[C runo 4BIIC€TCI CUHOHUMOM HGBHa),

Harnpumep:
Puuttu pursi laulajalta, 3acTpsi1 MapycHUK MeBIa,
Takahtu venet runolta. VYBs371a J101Ka PYHO.
[SKVR I, 403:88-89]°

2 Cm.: [19].
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B pycckoM sI3BIKE CIOBO pyHa U3BECTHO, MPEXKIE BCErO, B 3HAYEHUHU «JIPEBHUE
MIMCbMEHA CKaHJWHABOB, COXPAHMBIIMECS B HAANKMCIX Ha KAMHSAX M JPYrUX
npenMerax». Bropoe 3HaueHue 3apUKCHpPOBAHO, HANPHUMEP, B CIOBApE PYCCKOTO
a3pika C. . OxeroBa: «JlpeBHUE HApOIHbIE NIECHU Y KapesioB, puHHOBY [11, c. 598]
WIM B JIMTEPATYPHOM SHIIMKJIONEINYECKOM CIIOBape: « JMUYECKUE HAPOJHBIEC MECHU
KapenaoB, (UHHOB, OcTOHIEB. CIOXKeTbl pyH CBsSI3aHbl C  apXauyHbIMU
KOCMOTOHMYECKUMH MH(paMu: o00pazaMu KyJbTYpPHBIX T€pOeB — JeMHypra
Bsitnsamélinena, Muduueckoro ky3neua Minmapunena. JlJis MO3TUKH PYyH XapaKTEPHBI
napajuleIu3M CTHUXOB, IOBTOPHI, MOCTOSIHHBIE 3MMUTETHI, aHA(OPBI, CUITAOMYECKUN
cTpoit ctuxa. VICONHsUIUCh PYHBI OJJHUM WM IMOOYEPEIHO ABYMS MEBLUAMU, HHOTIA
B COMpOBOXACHUHM KaHTene. M3 pyH cocrtost «Kanepama» m «Kamesumoer» [6,
c. 339].

O4eBUIHO, UTO OJOOHBIE TOJKOBAHUS TEPMHUHA SBIISIOTCS YIPOUIEHHBIMH, HE
JUIIEHHBIMA NIPOTUBOpeUnid. IIpuunHa 3TOMy — OTCYTCTBHE ONpPENECICHUS TEPMUHA
«pyHa» B HAYy4YHOH JIUTEpaType U BApUATUBHOCTb KOHTEKCTA €ro ymoTpeOJIeHUs Y
pa3HbIX UccienoBareneil. AHanu3 padoT MO KapenbCKOMY (OJIBKIOPY, MOSBUBLINXCS
32 BCIO HCTOPUIO OTEYECTBEHHOM (DOJIBKIOPUCTUKH, MOKA3bIBAET, YTO PEIKUN
MCCJIeI0BATENb 3ayMbBIBAJICA HAJl pacCMaTpUBaEMbIM MOHATHEM. OCHOBOIIOJIOKHUK
Kapenbckoro smnocoseneHus B. S. EBceeB, mpecnenyss B CBOMX HayyHBIX TpyAax
COBEPILECHHO WHBIE ONPEIEIEHHBIE 3a/aud, HE OCTAaBHJI HaM YETKOTO OIpPEACIICHUS
TEPMHUHA «PYHa» U €ro MECTa B )KaHPOBOM KJlacCU(PUKALUU KapeJTbCKoro (oybKIopa.
B paborax B. M. Xupmynckoro [1], B. f. Ilporma [15], E. M. Menetunckoro [7],
2. C. Kuypy [4], 2. T'. Kapxy [3], H. A. JlaBoneH, B. II. MupoHOBO#1 MBIl HE HAXOAUM
omnpeneneHuit pyusl. TepMHH BcTpedaeTcss Jmbo caM 1o cebe, Jub0 B TaKuX
CJIOBOCOYETAHMSX, KaK AMUYECKas pyHa, JUPO-3MUYECKAsl PYHA, T€poUYEcKasl pyHa,
UCTOpUYECKasl pyHa, 3aroBOpHAas pyHa, 3aKjJUHATENbHAs  pyHa, OAIHKO-
3aKJIMHATENbHAS PYHA, 3aKJIWHATEIbHO-MHUQOJIOTHYECKass pyHa, CBajeOHas pyHa,
KyMyJISITUBHAasi pYyHa, KajieBalbCkass pyHa. Ilpum sTOoM 3auacTtyto mnoa pyHOM

MOHUMAETCS JIMIb dnudeckas necHd. B padorax A. C. CtenaHOBOW TEPMUH «pyHa»
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HE yHOTpeOJdsieTCs CO3HATENIbHO: 10 MHEHHIO CaMOM HCCIeI0BaTeIbHUIIbI,
«PYCCKOSI3BIYHOE TMOHATHE ‘“‘pyHA” HE HMMEET cTaTyca HAay4yHOTO TEpPMHUHA, HE
SBIICTCS OHO ¥ HAPOAHBIM» . OIpeIeleHHe IMOHATHS «PYHBI KaJIeBaIbCKOM
MeTpHKH»4 MOKHO HaiTu B pabotax 3. I'. PaxumoBoil: «TepMuH pyusr xanesanvckotl
mempuxu (Kalevalamittaiset runot) cnoxwuncst B ¢GUHCKOH (QONBKIOPUCTHKE B
XX BeKke M UCMOIb3YyeTCs sl 0003HAYEHHS] CTAPUHHBIX Kapeso-(hMHCKUX HU3YCTHBIX
NIECEH HE3aBUCHUMO OT MX KaHPOBOM IMPUHAIJIEKHOCTH. ... KajeBanbCKuil pasmep
MPUCYI] HE TOJBKO SMHUYECKUM CKazaHUsAM, OalljlalaM U JTYXOBHBIM CTUXaM, HO U
CBaJIcOHBIM OOPSOBBIM MMECHSIM (B OTJIMYUE OT NMPUYUTAHUN) U TPOU3BEIACHUSM
HEOOPSAOBOM JIUPUKHU DJIETHYECKOr0 U MEIUTATUBHOIO U HPABOYUYUTEIHHOTO
cojepxkaHusi (BIUIOTH JI0 TIOCJIOBHII), a TaKXKe 3aroBopaMm (OHU MPOU3HOCHIIUCH
HaIpsKEHHBIM pednutatuBom)» [16, c. 339].

B My3bIkoBeqUeCKUX paboTax ONpe/ieNICHUs] TEPMUHA «PYyHA» TaKKe HAUTH HE
yaanoch. PyHa aGCONIOTHO TOYHO COOTHOCHTCS C 3MUYEcKor mecHen [14, c. 5; 2,
c.14;13,c¢.7].

OcHoBHasi mpoOsiemMa T[OHUMaHUs, YTO JKE€ TaKoe€ pyHA, KpOeTcs B
OTOKJIECTBJICHUU PYHBI C BMHAYECKON mecHed (K KOTOpOW Moayac MPUUYUCISIOTCS
JIpyrue  JKaHPOBbIE  PA3HOBUJHOCTH  TECEH  KaJIeBAIbCKOW  METPUKH).
HemnpaBomMepHOCTh MOJOOHOTO OTOXKIECTBIEHUS CTAHOBUTCS OUYEBUIHOM, KaK TOJIBKO
MBI TIOHMMaeM, 4YTO pyHa/pyHHYECKas TO0A3UsS €CTh, YCJIOBHO TOBOpS, 00JIACTh
KapeJIbCKOTro (POJIbKIIOpa, a dIUUYecKas MecHs/AMuuecKkas pyHa sBIsieTcs: €€ >KaHpOBOU
Pa3HOBHUIHOCTBIO, T. €. JKaHPOM Kapesbckoro (ombpkiiopa. Mnm e cooTBETCTBEHHO
TOMYy, Kak JEepeBO sBISETCS HauOosiee OOIIeH KaTeropueu sl JpPYyrux BHUIOB
JIEPEBBEB, TAK U PYHA SIBISETCS OOIIUM MOHSATHUEM JJIsl SMTUYECKON PYHBI, 3arOBOPHOM
PYHBI, TUPO-dMIUYECKON pyHBI (Oanmnanbl), cBageOHOW pyHBI U T. A. Mcnosnb3oBaHue

TEpMHUHA pyHA OTHOCUTCIBHO HC TOJBKO AIUYECKOMN INECHU, HO N APYIrHX KaHPOB,

% Muenue Boickazano B. A. [IBemnoBoit B TMuHO# Oecene, omyonukoBaHo B [17].

% Ha Ham B3IUIsiI, TEPMHH «PYHA KaJICBalIbCKOM METPHKI» COACPXKUT B cebe HEKYI TAaBTOIOTHIO,
100 caMo TOHSATHE PYHA B PYCCKOM SI3bIKE (TIPU YCIOBUH, YTO Pedb UAET O Kapeao-PUHCKON pyHE)
YK€ COIEPKUT yKa3aHWe Ha KAJIEeBAIILCKUIA pa3Mep.
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MOKa3bIBAIOT COBPEMEHHbIE pPA0OThl KapelbCKUX uccaeaoBareneir. Hampumep,
B. II. MupoHoBa mnpejjaraeT Ha3blBaTh CBaJcOHbIC MECHU KaJIEBaJIbCKOM METPUKH
ceaoeonvimu  pynamu [8, c¢.128], H. A.IlennmHeH — KOJIBIOETBHBIC TECHH
KaJICBAIbCKOTO pa3Mmepa koavloenvhvimu pynamu [12, c¢.35], M. B. Kynmozepora
UCIIONIB3YeT 0000Iaonee 3HA4YeHHEe TEPMHHA pyHA JUIsl BCEX TMPOU3BEICHHIMA
KaJleBaJIbCKOW METPUKH, OyIb TO AMUYECKas MECHs, JIMPO-dIUYECKOE WM SIHKO-
3aKJIMHATeIbHOE Mpou3BenaeHue [5, ¢. 15], B cOOpHHKE MHTepMaHIaHICKON MO33HMH
BCTpEYaeTCs TEPMUH KymyasimusHvle pyHol [10].

M3 Bcero BBIIEU3IIOKEHHOTO MOKHO BBIBECTH CIIEIYIOLIEE ONIPEIECICHUE:
PYHA — onvKIopHOe npouzgedenue KanesanbCKou Mempuru (He3agucumo Oom ezo
HCAHPOBOU NPUHAODTICHCHOCMU U CHOCODA UCNONHeHUs). J|aHHBIM ompeneIcHuEM
MOAUEPKUBACTCS  YCTHOE  OBITOBaHME  MPOMU3BENCHUS, €ro  HCIIOJHECHHE
«KaneBalbCKUM»  pazMepoM. COOTBETCTBEHHO  pyHHMUYecKas  1033us  (Kak
COBOKYITHOCTb BCEX PYH, WU (POJIBKIOPHBIX MPOU3BECHUN KaJIEBAIbCKON METPUKHU)
BKJIIOYaeT B ceO0sl SIHUYECKHE, JUPUYECKHUE, JIMPO-3MUYECKHE, HCTOPUYECKUE,
3arOBOPHBIE, KYMYJISITUBHBIE, KOJIBIOEIBHBIE U CBA/ICOHBIC PYHBI.

OTMeTHM, YTO BONPOC OKOHYATEIBHOTO OINpPEACIEHUS TEpPMHHA «PYHAa» Ha
JAHHOM JTale OCTaeTCsl JUCKYCCHOHHbIM. Kak Tmokazaio mnpeaBapuTenbHOe
00CYXICHHE [MAHHOM TEMbI', TOINKOBAHHE TEpPMHHA TpebyeT JaimbHeifIiero
OCMBICJIEHUSI B TECHOM COTPYIHHYECTBE C STHOMY3BIKOBEAAMHU.

Kak mucan B. f. [Iponm, «1t000#i KyJabTypHBIH YE€JIOBEK Cpa3y K€ OTIUYUT
Kapeno-PUHCKYI0 PYHY, PYCCKYIO OBLIMHY, CEpOCKYIO FOHAIKYIO TMECHIO, SKYTCKOE
OJIOHXO M T. [I., HACTOJBKO 3MOC KAKJIOTO Hapoja cBOeoOpa3eH U HEemoBTOpUM» [15,
c.312]. Hcnonws3oBaHME TEpMHUHA «PYHA» B HAIIMX MCCICIOBAHUIX MPUAACT
cBoeoOpasusi U HEMOBTOPUMOCTH KapeiabCKOW HayKe, a MpaBUILHOE MMOHWMAaHUE
TEPMUHA M YMECTHOE €ro HCIOJIb30BaHUE MOMOXKET H30€KaTb MPOTUBOPEUYHI B

paboTax OTEUECTBEHHBIX (POJIBKIOPUCTOB U STHOMY3BIKOBE/IOB.

> OOcyxneHre JOKIaaa MO JAaHHOW TEME COCTOSJIOCh Ha PACHIMPEHHOM 3aceJaHhH CEKTopa
nutepatypsl u poaskiiopa AN KapHIl PAH 7 mas 2015 rona.
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